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Inkiostro Bianco 
 dà vita alle emozioni. 

Inkiostro Bianco 
makes emotions come 

true. 

La ricerca e l’osservazione 
della bellezza nel mondo 
circostante è ciò che alimenta 
la passione creativa e che fa 
nascere il desiderio di creare 
qualcosa di altrettanto bello. Il 
desiderio di sentirsi a proprio 
agio nel proprio ambiente e 
di risvegliare emozioni sono il 
punto di partenza dell’idea di 
progettazione del brand.

The search and the observation 
of beauty throughout the world is 
the fuel for our creative passion 
and arouses the desire to create 
something equally beautiful. The 
desire to feel at ease in one’s 
environment and to awaken 
emotions are the starting point of 
the brand’s design idea.
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Il pensiero creativo è la guida 
che permette di sperimentare 
soluzioni sempre nuove e 
versatili, adatte a ogni interior, 
dando vita a un nuovo modo 
di concepire gli spazi. Se si 
arricchisce il proprio pensiero 
di nuove ispirazioni provenienti 
da ambiti diversi, sarà possibile 
far diventare realtà un’idea 
astratta. 
In questo modo Inkiostro 
Bianco si presenta come un 
laboratorio di idee applicate 
all’interior design specializzato 
nella produzione di superfici 
continue, decorativi artistici e 
personalizzabili su carta da 
parati, rivestimenti in legno e 
tappeti. Questo è ciò che ci 
rende unici. 

Molto spesso ci hanno definito 
innovatori e questo conferma 
che siamo riusciti a trasmettere 
l’originalità del nostro pensiero 
con successo. Significa che 
chi ci sceglie condivide i nostri 
stessi valori. 

Ci piace lavorare la materia, 
ma anche stare a contatto con 
le persone. Ascoltare i loro 
desideri e le loro necessità per 
creare relazioni e realizzare 
insieme progetti che soddisfino 
appieno la richiesta iniziale. 

Relazione, empatia, affidabilità 
sono alcuni dei concetti 
chiave dai quali vogliamo 
farci guidare per fornire un 
servizio di valore e altamente 
professionale.

Desideriamo approfondire 
sempre di più e sempre meglio 
le relazioni esistenti con le 
persone che collaborano 
con noi e che ci scelgono, e 
puntiamo a crearne sempre di 
nuove. 
In ogni realizzazione le 
tecnologie più all’avanguardia 
vengono messe al servizio 
di tutte le fasi di sviluppo e 
progettazione, ma vogliamo 
che l’elemento di confronto 
e relazione tra esseri umani 
rimanga centrale. 

The creative thinking is the guide 
that allows us to experiment 
with new and versatile solutions, 
suitable for every interior, in a 
new way of conceiving space. If 
you enrich your mind with new 
inspirations from different fields, 
you can turn an abstract idea into 
reality.
 
This way Inkiostro Bianco 
presents itself as a workshop of 
ideas applied to interior design, 
specialised in the production of 
continuous surfaces, artistic and 
customisable wallpaper, wooden 
coverings and rugs. This is what 
makes us unique.

We have often been called 
innovators and this confirms that 
we have successfully conveyed 
the originality of our thinking. It 
means that those who choose us 
share our values. 

We like to work with materials, but 
we also like being in contact with 
people. Listening to their desires 
and needs to create relationships 
and realise projects together that 
fully satisfy the initial request. 

Relationship, empathy and 
reliability are some of the key 
concepts by which we want to 
be guided in order to provide a 
valuable and highly professional 
service.

We always want to deepen and 
improve the existing relationships 
with the people who work with 
us and who choose us, and we 
always aim at creating new ones. 

The latest technology is used in all 
phases of development and design, 
but we want the relationship 
between human beings to remain 
central.

La nostra visione creativa 
è al servizio dei tuoi 
progetti.

Our creative vision at the 
service of your projects.

MASH-UP
In questa sezione passiamo dalla teoria alla pratica e mostriamo tutto il 
potenziale creativo dei nostri prodotti in nuovi ambienti d’ispirazione. 
Partendo da una superficie vuota come un foglio bianco siamo in grado di darle 
un’identità ma il nostro obiettivo non è semplicemente portare la creatività su 
materiali diversi, quanto dare una nuova prospettiva alla progettazione stessa. 
Vogliamo fornire un supporto creativo e competente che riesca a soddisfare le 
esigenze di ogni progetto e di ogni cliente. 
Ogni prodotto sarà esaltato al massimo e allo stesso tempo sarà presentato in 
modo coerente con gli altri elementi d’arredo per creare un progetto armonico e 
raffinato nell’insieme.
Questo è il vero punto forte del nostro pensiero creativo: far sì che uno spazio 
susciti emozioni grazie all’interior design.

In this section we move from theory to practice and show the full creative potential of 
our products in new inspiring settings. 
Starting from an empty surface like a blank sheet of paper, we can give it an identity 
but our goal is not simply to bring creativity to different materials, but to give a new 
perspective to the design itself. We want to provide creative and competent support that 
will meet the needs of every project and every customer. 
Each product will be emphasised to the utmost and at the same time be presented in a 
coherent manner with the other furnishing elements to create a harmonious and refined 
interior design project.
This is the true strength of our creative thinking: building an emotional space through 
interior design.

Il tuo spazio prende vita 
grazie a Inkiostro Bianco.

Your space comes to life 
thanks to Inkiostro Bianco.
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Wallpaper
Vinyl
art. NUBI 

Rug
art. SINUOUS
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Rug
art. THE FIRST WOMAN 
ON MARS

Wood
Lineadeko 
art. MOTIVO
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Rug
art. UDON

Tela
wallcovering
art. BEGIN TO FLY
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Wood
Undici

serie 03

Wood
Lineadeko 
art. LEGATO
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Wallpaper
Fiber glass
art. FROTTAGE

Wallpaper
Fiber glass
art. STRIPWAVE
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Wallpaper
Vinyl
art. FERONIA

Moquette
art. DENTRITUS
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art. SEA OF CLOUDS

Wallpaper
Vinyl
art. FROTTAGE

Rug
art. CUSTOMIZED

1918
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TRAVELOGUE
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Immagina una persona con una visione che si mette in viaggio, 
seleziona i luoghi del mondo che preferisce e in ognuno di questi 
dà libero sfogo alla sua creatività generando progetti unici. 
Non si tratta di una persona qualunque ma di qualcuno in grado 
di portare alla luce un’idea artistica all’interno di un progetto 
fisico. Una persona che sa come passare dall’astrazione delle 
idee alla materia del mondo. 
Travelogue è il diario di viaggio dell’architetto che racconta i suoi 
progetti aggiungendo al semplice (e non così semplice) insieme 
armonico di diversi elementi architettonici la sua scintilla creativa 
iniziale. 
Non basta il gusto nell’abbinamento, serve anche la capacità di 
inventare qualcosa che prima non c’era e dopo c’è, ragionando 
in termini di superfici e volumi per creare gli spazi. Saper 
visualizzare lo spazio per come verrà vissuto dalle persone che 
lo abiteranno suscitando emozioni e senso di benessere. 
Un progetto architettonico non può prescindere dal luogo 
geografico in cui si trova ed è ormai necessario far sì che il 
progetto si mimetizzi con l’ambiente circostante entrando in una 
connessione profonda di rispetto e armonia. Allo stesso modo 
è essenziale tenere conto anche del contesto socio-culturale in 
cui si inserisce un progetto, proprio perché le persone sono il 
punto chiave che definisce come quello spazio verrà utilizzato. 
Che cosa rende un progetto davvero speciale? La scintilla 
creativa. L’idea non convenzionale, qualcosa di sorprendente, 
che risveglia i nostri sensi, anche in modo anticonvenzionale se 
vogliamo, che rende il progetto diverso da tutti gli altri. 
Questa scintilla è ciò che ci fa battere il cuore, che rende un 
progetto pensato con cura e creatività a misura di essere 
umano.

Imagine a person with a vision who goes on a journey, selects 
his favorite places in the world and in each of these gives free 
rein to his creativity by generating unique projects. 
This is not just any person but someone who can bring an artistic 
idea to life within a physical project. A person who knows how 
to go from the abstraction of ideas to the matter of the world. 
Travelogue is the diary of an architect who narrates his projects 
by adding his initial creative spark to the simple (and not so 
simple) harmonious combination of different architectural 
elements. 
Taste in matching is not enough, you also need the ability to 
invent something that was not there before and is there after, 
thinking in terms of surfaces and volumes to create spaces. 
Knowing how to visualize the space for how it will be experienced 
by the people who will inhabit it, arousing emotions and a sense 
of well-being. 
An architectural project cannot disregard its geographical 
location and it is now necessary to ensure that the project blends 
in with its surroundings by entering into a deep connection of 
respect and harmony. Similarly, it is also essential to consider 
the socio-cultural context in which a project fits, precisely 
because people are the key point that defines how that space 
will be used. 
What makes a project special? The creative spark. The 
unconventional idea, something surprising, that awakens our 
senses, even unconventional if you like, that makes the project 
different from all others. 
This spark is what makes our hearts beat faster, what makes 
a project fit for human beings, thought out with care and 
creativity.

Travelogue
Un viaggio, sei progetti, sei storie

Travelogue
A travel, six projects, six stories



Il primo luogo del nostro viaggio è un 
palazzo storico italiano risalente al 
XIV secolo pieno di meraviglie dell’in-
terior design moderno che dialoga-
no con una struttura architettonica 
estremamente stratificata. Elementi 
medievali, rinascimentali e barocchi 
modificati e sovrapposti con diversi 
interventi realizzati nel corso di anni 
di storia creano una mescolanza ar-
monica e stupefacente. 

The first place on our journey is 
a historic Italian palazzo dating 
back to the 14th century full of 
modern interior design marvels that 
dialogue with an extremely layered 
architectural structure. Medieval, 
Renaissance and Baroque elements 
modified and juxtaposed with 
different interventions over years 
of history create a harmonious and 
stunning mixture.
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B E D R O O M
CONCEPT
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Per la camera da letto di questo progetto 
si è scelto di creare una cornice in bianco 
e nero a parete e pavimento con alcuni 
tocchi di colore dati dalla carta da 
parati vinilica con decoro geometrico, 
il tappeto INK.RUGS® e la boiserie in 
legno di betulla Lineadeko a parete. 
Questi elementi di colore si combinano 
perfettamente con l’arredo creando un 
insieme armonico.

For the bedroom in this project, a black 
and white wall and floor frame was 
chosen with some touches of colour 
provided by the vinyl wallpaper with 
geometric pattern, the INK.RUGS® rug 
and the Lineadeko birchwood panelling 
on the wall. These colour elements 
combine perfectly with the furniture to 
create a harmonious whole.

B E D R O O M

26
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Nel caldo torrido del deserto sorge 
un’oasi di benessere, una struttura 
alberghiera con zona relax e spa. 
Nella fluidità dell’ambiente sabbioso 
e desertico si staglia un edificio dalle 
forme geometriche nette e spigolose 
creando un contrasto che attira la 
curiosità dell’osservatore. Gli spazi 
sono caratterizzati da ampie vetrate 
che aprono la vista all’ambiente 
circostante per cercare di connettere 
idealmente lo spazio interno con lo 
spazio esterno.

In the torrid heat of the desert 
rises a wellness oasis, a hotel 
with a relaxation area and spa.
In the fluidity of the sandy, desert 
environment, a building with sharp, 
angular geometric shapes stands 
out, creating a contrast that attracts 
the observer’s curiosity. The spaces 
are characterised by large windows 
that open the view to the surrounding 
environment to ideally connect the 
indoor space with the outdoor space.

W E L L N E S S
CONCEPT
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La carta da parati in fibra di vetro 
EQ.dekor crea un ulteriore sfondo 
scenografico nella parte esterna della 
zona wellness con piscina, in cui viene 
ricreato uno sfondo di vegetazione 
dai toni verdi come se fosse un’oasi. 
All’interno invece i pannelli in legno 
Lineadeko ricordano motivi fluidi 
di ispirazione naturale sulle pareti 
combinandosi con la moquette a 
pavimento.

The EQ.dekor fiber glass wallpaper 
creates an additional scenic backdrop 
in the outdoor part of the wellness 
area with swimming pool, in which a 
backdrop of vegetation in green tones 
is recreated as if it were an oasis. In the 
interior, on the other hand, Lineadeko 
wood panels recall naturally inspired 
flowing motifs on the walls, combining 
with the carpet on the floor.

W E L L N E S S

31
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B A T H R O O M
CONCEPT

Nell’ambiente privato della camera in 
un hotel il comfort è un elemento es-
senziale, la camera e il bagno devono 
risultare come un piccolo rifugio di 
benessere per l’ospite della struttura 
alberghiera. Per questo è spesso pre-
feribile scegliere toni pastello o con 
motivi che ricordino la terra o la natu-
ra per creare un senso di tranquillità 
e agio.  

In the private ambience of the 
hotel room, comfort is an essential 
element. The room and private 
bathroom should be a small haven of 
well-being for the hotel guest. This is 
why it is often preferable to choose 
pastel tones or patterns reminiscent 
of the earth or nature to create a 
sense of tranquility and ease.
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I rimandi alla natura sono sempre 
un elemento che dona un senso 
di benessere e serenità nell’animo 
umano, per questo troviamo nel 
progetto rimandi al mondo naturale 
nella carta da parati in fibra di vetro 
EQ.dekor e nel tappeto INK.RUGS®.
I pannelli Lineadeko aggiungono un 
ulteriore livello di morbidezza e di calore 
grazie al legno di betulla decorato 
con stampa digitale.

References to nature are always 
an element that brings a sense 
of well-being and serenity to the 
human soul, which is why we find 
references to the natural world in 
the EQ.dekor fiber glass wallpaper 
and the INK.RUGS® rug.
The Lineadeko panels add a further 
level of softness and warmth with 
digitally printed birch wood.

B A T H R O O M

34
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Questo progetto tratta un’area 
ristorante di una struttura alberghiera 
con una forte predominanza di stile 
industrial rivisitato sotto una chiave di 
lettura differente. Elementi dal carattere 
rigoroso e dai toni freddi incontrano 
arredi con caratteristiche più creative, 
colori caldi vivaci e materiali che 
trasmettono morbidezza creando un 
mélange dinamico. 

This project deals with a restaurant 
area of a hotel with a strong 
predominance of industrial style 
revisited from a different angle. 
Elements with a rigorous character 
and cold tones meet furnishings 
with more creative features, bright 
warm colours and materials that 
convey softness, creating a dynamic 
mélange.

R E S T A U R A N T
CONCEPT



38 39

Il locale invita gli ospiti a mettersi a 
proprio agio e a sentirsi comodamente 
coccolati. Il concept punta a creare 
un ambiente accogliente che dia un 
senso di calore e vivacità al tempo 
stesso per favorire la convivialità e 
la condivisione. La carta da parati 
crea un tema grafico e un’armonia 
di colori che viene ripresa nei 
toni del tappeto INK.RUGS® e dal 
rivestimento in legno Lineadeko 
applicato sulla parete opposta.

The restaurant invites guests to 
make themselves comfortable 
and feel pampered. The concept 
aims to create a cosy ambience 
that gives a sense of warmth and 
liveliness at the same time to 
encourage conviviality and sharing. 
The wallpaper creates a graphic 
theme and a harmony of colours 
that is echoed in the tones of the
INK.RUGS® rug and the Lineadeko 
wood panelling on the opposite wall.

R E S T A U R A N T

39
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La sempre maggiore tendenza allo 
smart working nel mondo del lavoro 
ha portato alla nascita di nuovi 
spazi dove i professionisti possano 
incontrarsi per lavorare insieme 
oppure dove trovare una connessione 
per call lavorative o momenti di 
concentrazione per la produzione 
di contenuti creativi. Questi spazi 
devono ispirare la creatività e 
garantire comfort al tempo stesso. 

The growing trend towards smart 
working in the world of work has 
led to the emergence of new spaces 
where professionals can meet to 
work together or where they can 
find a connection for work calls or 
moments of concentration for the 
production of creative content. These 
spaces must inspire creativity and 
provide comfort at the same time.

C O W O R K I N G
CONCEPT



42 43

Oggetti decorativi vivaci e funzionali 
si abbinano perfettamente con 
l’atmosfera geometrica creata dai 
pannelli in legno Lineadeko a parete 
con retroilluminazione e il tappeto 
tondo INK.RUGS®. La carta da parati 
che riveste la parete e il soffitto invece 
offre uno scorcio all’immaginazione 
per visualizzare scenari inaspettati 
dare un boost alla creatività.

Lively and functional decorative 
objects perfectly match the geometric 
atmosphere created by the Lineadeko 
wood wall panels with backlighting 
and the INK.RUGS® round rug. The 
wallpaper covering the wall and 
ceiling, on the other hand, offers 
a glimpse into the imagination to 
visualise unexpected scenarios and 
give creativity a boost.

C O W O R K I N G

43
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Quest’ultimo concept mostra un 
hotel che sorge in una silenziosa 
zona residenziale circondato dalla 
natura. In un contesto dominato dallo 
stile Art Nouveau, questo edificio dal 
gusto contemporaneo crea un ponte 
tra storia e presente con un effetto 
estetico d’impatto ma al tempo 
stesso accogliente. La hall è proprio 
il luogo che deve colpire l’attenzione 
dell’ospite fin dal primo momento e 
farlo sentire come a casa.  

This latest concept shows a hotel in a 
quiet residential area surrounded by 
nature. In a setting dominated by the 
Art Nouveau style, this contemporary 
building creates a bridge between 
history and the present with an 
aesthetic effect that is striking yet 
welcoming. The lobby is precisely the 
place that should grab the guests’ 
attention from the very first moment 
and make them feel at home.

H A L L  A R E A
CONCEPT
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Colori scuri e decori floreali della 
carta da parati si alternano a 
motivi geometrici, mentre i continui 
rimandi all’eredità architettonica 
dell’edificio si combinano con elementi 
contemporanei come i pannelli 
decorativi in legno Lineadeko a parete 
e mobili con forme curve. La moquette 
INK.RUGS® aggiunge una texture 
morbida sulla superficie del pavimento 
che accompagna e accoglie gli ospiti 
all’interno della struttura. 

Dark colours and floral patterns of the 
wallpaper alternate with geometric 
motifs, while continuous references to 
the building’s architectural heritage 
are combined with contemporary 
elements such as Lineadeko decorative 
wood wall panels and furniture with 
curved shapes. The INK.RUGS® carpet 
adds a soft texture to the floor surface 
that accompanies and welcomes 
guests into the building.

H A L L  A R E A

46
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Inkiostro Bianco presenta il suo nuovo progetto esclusivo 
InkBath System®, per permetterti di comporre e combinare 
elementi di arredo bagno abbinandoli sia a decorazioni a 
parete sulle carte da parati in fibra di vetro EQ.Dekor sia a 
decorazioni applicate direttamente sui sanitari. 

Le tue emozioni diventano realtà. Ora puoi trasformare la 
tua zona bagno in un’oasi di relax e stile secondo i tuoi 
desideri e con facilità. 
L’esperienza di Inkiostro Bianco nello sviluppo di decorativi 
di design si fonde con il prestigio di Ceramiche
Galassia e la maestria artigiana di Terzofoco per dare 
forma a una nuova dimensione dell’ambiente bagno. 
La linea di carte da parati e di decalco è stata ideata 
in collaborazione con il designer Luca Papini per dare 
un ulteriore senso di movimento e vitalità alle pareti e ai 
sanitari grazie a geometrie e combinazioni cromatiche. 

Vogliamo aiutarti a immaginare il tuo bagno in modo 
nuovo, dando maggiore risalto a questo ambiente. Ti diamo 
il potere di creare il tuo ambiente ideale per sentirti a tuo 
agio e immerso in una dimensione di pace e tranquillità. 
Metteremo in atto una metamorfosi completa della 
tua stanza da bagno, svelandone la vera potenzialità. 
Desideriamo che anche questa zona della casa abbia 
la stessa possibilità decorativa delle altre stanze e che 
esprima appieno la personalità di chi la abita. Un luogo 
dove sentirsi accolti e coccolati, come un’oasi nel deserto.

Non sarà necessario demolire ciò che già esiste per 
rivoluzionarlo, perché la nostra fibra di vetro EQ.Dekor 
può essere applicata sopra ad altri sottofondi con una 
preparazione specifica. E stavolta ci siamo superati 
perché la decorazione non è più solo sulle pareti: lavabi, 
sanitari e piatti doccia in più modelli diversi vengono 
invasi da decori combinati alle carte da parati. Inoltre, la 
linea si completa ulteriormente con una serie di mobiletti 
da bagno con possibilità di personalizzazione sulle ante 
con la stessa grafica scelta per le pareti e una selezione di 
tinte murarie in coordinato. 

Come fare a scegliere tra tutte le possibili combinazioni? 
Ci siamo noi!
Ti aiuteremo a portare armonia nel progetto e a strutturarlo 
in modo che risponda perfettamente alle tue esigenze 
estetiche e funzionali. 

Inkiostro Bianco presents its new exclusive project InkBath 
System®, allowing you to compose and combine bathroom 
furniture elements by combining them either with wall 
decorations on EQ.Dekor fiber glass wallpapers or with 
decorations applied directly onto sanitary ware.
Your emotions become reality. Now you can transform your 
bathroom area into an oasis of relaxation and style according 
to your wishes and with ease. 
Inkiostro Bianco’s experience in the development of design 
decorations blends with the prestige of Ceramiche Galassia 
and the craftsmanship of Terzofoco to give birth to a new 
dimension of the bathroom. 
The wallpaper and decal line were created in collaboration with 
designer Luca Papini to give an additional sense of movement 
and vitality to the walls and to the sanitary ware thanks to the 
geometries and colour combinations.

We want to help you imagine your bathroom in a new way, 
giving it greater prominence. We give you the power to create 
your ideal environment to feel comfortable and immersed in a 
dimension of peace and tranquility. 
We will implement a complete metamorphosis of your bathroom, 
revealing its true potential. We want this area of the house to 
have the same decorative possibilities as the other rooms and 
to fully express the personality of those who live in it. A place 
where you can feel welcome and pampered, like an oasis in the 
desert.

It will not be necessary to demolish what already exists in order 
to transform it, because our EQ.Dekor fiber glass wallpaper 
can be applied on top of other substrates with a specific 
preparation. This time we have outdone ourselves because the 
decoration is no longer just on the walls: washbasins, sanitary 
ware and shower trays in several different designs are invaded 
by decorations combined with wallpapers. In addition, the line 
is further complemented by a series of bathroom cabinets with 
the option of customization on the doors with the same graphics 
chosen for the walls and a selection of matching wall tints.

How do you choose among all possible combinations?
We’re here!
We will help you bring harmony into the project and structure 
it so that it responds perfectly to your aesthetic and functional 
needs.
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Composizione creativa formata da/
Creative composition with: 

Wallpaper EQ.Dekor: PEBBLE INKLIIE2301
Decalco/Decal: TRATTI

Lavabo/Washbasin: Nubra INKBT_LANUB_TRATTI
Sanitari/Sanitary ware: Gedi sospesi/wall-hung

(WC: INKBT_VSGED_TRATTI
Bidet: INKBT_BSGED_TRATTI)

Piatto doccia/Shower tray: 
Chebika INKBT_PDCH120_TRATTI

Tinta/Wall paint: INKPM108
Mobile DUBIC con anta in fibra di vetro/

DUBIC cabinet with fiber glass door:
MB90_S143_CORNEQ + INKLIIE2301

Specchio/Mirror: 
TOUR 1
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Composizione creativa formata da/
Creative composition with: 
Wallpaper EQ.Dekor: GEO INKRUEO2302
Decalco/Decal: INTRECCI
Lavabo/Washbasin: Crescent INKBT_LACRE_INTRE
Sanitari/Sanitary ware: Crescent sospesi/wall-hung
(WC: INKBT_VSCRE_INTRE
Bidet: INKBT_BSCRE_INTRE)
Piatto doccia/Shower tray: 
Chebika INKBT_PDCH100_INTRE
Tinta/Wall paint: INKPM129
Mobili CUBIC con anta laccata/
CUBIC cabinets with lacquered door:
MB50_LR64_G07
Specchio/Mirror:
TOUR 1

5554



56

Composizione creativa formata da/
Creative composition with: 

Wallpaper EQ.Dekor: PUZZLE INKCZIA2301
Decalco/Decal: INTRECCI

Lavabo/Washbasin: Nubra NKBT_LANUB_INTRE
Sanitari/Sanitary ware: Gedi a terra/floor

(WC:  INKBT_VTGED_INTRE
Bidet: INKBT_BTGED_INTRE)

Piatto doccia/Shower tray: 
Chebika INKBT_PDCH120_INTRE

Tinta/Wall paint:
INKPM90

Mobile composizione CUBIC A con anta in fibra di vetro/
CUBIC A composed cabinet with fiber glass door:

MB90_S143_CORNEQ + INKCZIA2301_EQ
Specchio/Mirror:

TOUR 1
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Composizione creativa formata da/
Creative composition with: 
Wallpaper EQ.Dekor: MOTION INKMAII2301
Decalco/Decal: TRATTI 
Lavabo/Washbasin: Nubra INKBT_LANUB_TRATTI
Sanitari/Sanitary ware: Crescent a terra/floor 
(WC: INKBT_VTCRE_TRATTI
Bidet: INKBT_BTCRE_TRATTI)
Piatto doccia/Shower tray: 
Chebika INKBT_PDCH120_TRATTI
Tinta/Wall paint:
INKPM35
Specchio/Mirror:
TOUR 1
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Composizione creativa formata da/
Creative composition with: 

Wallpaper EQ.Dekor: SUNRISE INKTUID2303
Decalco/Decal: SEGNI 

Lavabo/Washbasin: Siwa INKBT_LASIW45_SEGNI
Sanitari/Sanitary ware: Gedi a terra/floor

(WC: INKBT_VTGED_SEGNI
Bidet: INKBT_BTGED_SEGNI)
Piatto doccia/Shower tray: 

Chebika INKBT_PDCH120_SEGNI
Tinta/Wall paint: INKPM107

Mobili con anta laccata/
Cabinets with lacquered door:

DUBIC MB90_S143_G07
CUBIC MB50_S143_G07

Specchio/Mirror:
TOUR 1
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Composizione creativa formata da/
Creative composition with: 
Wallpaper EQ.Dekor: BUTTERFLY INKTAEU2301
Decalco/Decal: SEGNI 
Lavabo/Washbasin: Siwa INKBT_LASIW45_SEGNI
Sanitari/Sanitary ware: Gedi sospesi/wall-hung 
(WC: INKBT_VSGED_SEGNI
Bidet: INKBT_BSGED_SEGNI)
Piatto doccia/Shower tray: 
Chebika INKBT_PDCH100_SEGNI
Tinta/Wall paint: INKPM35
Composizione mobili DUBIC C con anta laccata/
DUBIC C composed cabinets with lacquered door 
MB90_LR65_G08
Specchio/Mirror:
TOUR 1
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Siamo tutti alla costante 
ricerca di fluidità. 

Il disgregamento crescente della 
società attuale ci invita sempre di 
più a renderci fluidi e flessibili. Nel 
fare questo cerchiamo di essere 
sempre più elastici, di uscire dai 
margini ed espandere i nostri confini 
con il pensiero laterale. 
Gli spazi artificiali assumono 
connotati architettonici sempre 
più misti, fluidi, che possono 
essere interpretati secondo 
l’immaginazione di chi li abita. In 
questo costante movimento ritmico 
di forme, colori, strutture e illusioni 
ottiche la mente umana si sposta 
e si adatta fino a raggiungere le 
soglie del mondo onirico. 
La Natura è grande maestra in 
questa flessibilità, nel piegarsi, 
plasmarsi e crescere anche in 
ambienti inospitali. Come una 
margherita che cresce nella crepa 
di un marciapiede. L’edera che 
lentamente ricopre il muro di una 
casa diroccata. 
C’è qualcosa di maestoso e 
aggraziato nell’osservare queste 
immagini, qualcosa che risveglia 
dentro l’animo umano una 
connessione profonda e ancestrale. 
Il contatto con la natura dona un 
senso di equilibrio che da soli stiamo 
perdendo. 
Un senso di equilibrio che spesso 
sentiamo la necessità di riportare 
negli spazi che abitiamo e 
frequentiamo, per fare in modo 
che ciò che sentiamo dentro trovi 
corrispondenza anche nel luogo in 
cui ci troviamo. 
Vogliamo creare spazi che mesco-
lino artificialità e natura ma che 
siano soprattutto spazi umani in cui 
il singolo si senta libero di esprimer-
si al meglio delle sue capacità. La 
carta da parati diventa lo sfondo 
perfetto per esprimere la personalità 
di ognuno, creando un luogo sicuro 
in cui sentirsi a casa.

We are all in constant search of 
fluidity.
 
The increasing disruption of today’s so-
ciety increasingly invites us to become 
fluid and flexible. In doing so, we try to 
be more and more elastic, to step out of 
the margins and expand our boundaries 
with lateral thinking. 
Artificial spaces take on increasingly 
mixed, fluid architectural connotations, 
which can be interpreted according to 
the imagination of those who inhabit 
them. In this constant rhythmic move-
ment of shapes, colours, structures and 
optical illusions, the human mind shifts 
and adapts until it reaches the thre-
sholds of the dream world. 
Nature is a great master in this flexi-
bility, in bending, shaping itself and 
growing even in inhospitable environ-
ments. Like a daisy growing in the crack 
of a pavement. The ivy slowly covering 
the wall of a crumbling house. 
There is something majestic and gra-
ceful about observing these images, 
something that awakens a deep, ance-
stral connection within the human soul. 
Contact with nature gives a sense of 
balance that we are losing on our own. 
A sense of balance that we often feel the 
need to bring back into the spaces we 
inhabit and frequent, so that what we 
feel inside also finds correspondence 
in the place where we are. We want to 
create spaces that mix artificiality and 
nature but above all human spaces in 
which the individuals feel free to express 
themselves at the best of their abilities. 
Wallpaper becomes the perfect back-
drop to express everyone’s personality, 
creating a safe place in which to feel at 
home.
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Archscape
INKHAAR2303

Design by LATOxLATO

Coffer Mania
INKNDSO2303

Design by LATOxLATO

Bossage
INKGAOS2301

Design by LATOxLATO



Volver
INKOTRO2302

Design by Giorgia Ricci
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City 
Jungle

INKRELL2301

Design by Irene Martino

Metropolis
INKLTLN2302

Design by LATOxLATO
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Aurea
INKAAIS2301

Design by Inkiostro Bianco

Floral Rhythm
INKTANH2301

Design by Irene Martino

Geometric Dance
INKREEI2301

Design by Irene Martino



Assemblage 
INKZEIE2303

Design by Pelizzari Studio

Frottage
INKIETE2301

Design by Pelizzari Studio
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Gaudy
INKLIKO2302_A

Design by Inkiostro Bianco
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I know
this place
INKWNAK2301

Design by Pelizzari Studio

Atocha
INKHGAG2301

Design by Giorgia Ricci

Marine Sound
INKRRIA2301

Design by Irene Martino
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Stripwave
INKARSA2302

Design by Pelizzari Studio

Dahlia
INKRCAI2301

Design by Giorgia Ricci

Sea of clouds
INKDLDS2301

Design by Pelizzari Studio
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Lavish
INKNVNL2302

Design by Inkiostro Bianco

Sprinkle
INKRCSK2302

Design by Inkiostro Bianco

Begin to fly
INKNLIA2301

Design by Inkiostro Bianco
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Ocean
Symphony
INKTAOH2302

Design by Irene Martino

Lanzarote
INKRISG2301

Design by Giorgia Ricci

82
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INKOCEG2301

Design by Giorgia Ricci

Soulmate
INKELAA2301

Design by Inkiostro Bianco

Blue Rain

84



87

Underwood
INKADML2302

Design by Inkiostro Bianco

Ladylike
INKIONL2301

Design by Inkiostro Bianco

Rain
INKOOIC2302

Design by Inkiostro Bianco
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INKNVOA2301

Design by Inkiostro Bianco

Ferrovia
INKAONB2301

Design by Inkiostro Bianco

Romantik



Goldenwall

91



92 93

INKOOOO2301

Design by Inkiostro Bianco

Fluidity
INKNMEO2301

Design by Inkiostro Bianco

Pointed
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INKMSEO2301

Design by Inkiostro Bianco

Golden 
Vibes INKOLLR2301

Design by Inkiostro Bianco

Dialium
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INKLOUO2301

Design by Inkiostro Bianco

Silkywaves
INKBOIC2301

Design by Inkiostro Bianco

Clorofilla
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INKKILP2301

Design by Inkiostro Bianco

Kookspook
INKACMM2301

Design by Inkiostro Bianco

Indum
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INKOOOA2301

Design by Inkiostro Bianco

Rustyflowers
INKEBEI2301

Design by Inkiostro Bianco

Shibori
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Tech 
specs
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CARATTERISTICHE
DISTINTIVE
DISTINCTIVE  FEATURES

APPLICAZIONE
APPLICATION 

PULIZIA
CLEANING 

AGENTI
ATMOSFERICI
WEATHERING AGENTS

· Ignifugo
  Fire resistant 

· Classificazione di resistenza al
  fuoco: B-s2, d0
  Fire resistance classification:
  B-s2, d0

 · Facilità di montaggio
   Easy to hang

 · Facilità di rimozione del
   prodotto
  Easy to remove
       

· Elevata stabilità dimensionale
  durante le fasi di applicazione
  e asciugatura del prodotto
  High dimensional stability
  during the application and
  drying stages

· Lavabile con acqua 
  e sapone neutro
 Washable with water and
 neutral soap        

· Resistente ai raggi UV
  Resistant to UV rays 

· Non contiene formaldeide
  Formaldehyde free

· Inassorbente
  Waterproof
 
· Inodore
 Odourless 

DIMENSIONI
Dimensions

Spessore: 0,58 mm
Larghezza rollo: 68 cm; 100 cm
Altezza rollo: a richiesta

Collante sempre incluso nella fornitura.

Thickness: 0,58 mm
Roll width: 68 cm; 100 cm
Roll Height: on demand

Specific glue always included in the order supply.

VINYL WALLPAPER

TECHNICAL SPECS & FEATURES

RESISTENZA AL FUOCO
FIREPROOF

Te
ch

 S
pe
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Il rivestimento creativo per pareti, soffitti e complementi d’arredo.
Creative decoration for wall surfaces, ceiling and furnitures.
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La carta da parati con una trama telata tipica dei tessuti grezzi dall’effetto materico 
per conferire agli ambienti un tocco naturale.
Wallpaper with a canvas weave typical of raw fabrics with a textured effect to give rooms a natural touch.

CARATTERISTICHE
DISTINTIVE
DINSTINCTIVE FEATURES

RESISTENZA AL FUOCO
FIREPROOF

APPLICAZIONE
APPLICATION 

PULIZIA
CLEANING 

AGENTI ATM  
WEATHERING AGENTS

TECHNICAL SPECS & FEATURES

DIMENSIONI
Dimensions 

· Facilità di montaggio
  Easy to hang   

· Facilità di rimozione del 
prodotto

   Easy to remove 

· Elevata stabilità dimensionale 
durante le fasi di applicazione 
e asciugatura del prodotto

  High dimensional stability 
during the application and 
drying stages

· Pulibile delicatamente con un 
panno umido (no detergenti 
acidi)

   Gently clean with a damp 
cloth (no acidic cleansers) 

· Resistente ai raggi UV
  Resistant to UV rays  

· Traspirante
   Transpiring     

· Non contiene formaldeide
   Formaldehyde free
   
· Inodore
  Odourless 

Spessore: 0,6 mm
Larghezza rollo: 94 cm
Altezza rollo: a richiesta

Collante sempre incluso nella fornitura.

Thickness: 0,6 mm
Roll width: 94 cm
Roll height: on demand

Specific glue always included in the order supply.

MATERIALE
Material

Composizione: fibre di vetro e fibre di carta
Composition: fiber glass and paper fibers

· Classificazione di resistenza al
  fuoco: B-s1, d0
  Fire resistance classification:
  B-s1, d0

Te
ch
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EQ•dekor ® FIBER GLASS

Prodotto concesso da Mapei a Inkiostro Bianco in esclusiva mondiale per uso decorativo.
Product granted by Mapei to Inkiostro Bianco on a worldwide exclusive license for decorative use.

CERTIFICATI
Certificates

· IMO 2010 FTP Code Part 5

· ISO 1716: 2010

CARATTERISTICHE
DISTINTIVE
DISTINCTIVE FEATURES

WATERPROOF
POSSIBILI 
APPLICAZIONI 
POSSIBLE 
APPLICATIONS

RESISTENZA AL FUOCO
FIREPROOF

APPLICAZIONE
APPLICATION

PULIZIA
CLEANING 

RESISTENZA
RESISTANCE     

· Bagno
  Bathroom 

· Doccia
 Shower 

· SPA

· Cucina
  Kitchen 

· Pavimento
  Flooring

· Ignifugo
  Fire resistant 

· Classificazione di resistenza
  al fuoco: B-s1, d0
  Fire resistance classification:
  B-s1, d0

· Facile da tagliare e adattare alla
  conformazione del supporto
  Easy to cut and adapt to the 

layout of supporting surfaces
 
· Rapida applicazione
  Quick to apply

· Applicabile su superfici
  preesistenti 
  Applicable on preexisting
  coverings

· Leggera e maneggevole
  Light and easy to handle

· Lavabile con acqua e normali
  detergenti per la pulizia della
  casa
  Washable with water and
  ordinary cleaning products
  for the housekeeping 

· Resistente alla trazione
  Resistant to traction

· Resistente all’abrasione
  Resistant to abrasion
 
· Inalterabile e resistente alle
  aggressioni chimiche del
  cemento
  Can not be altered, it is
  resistant to the
  chemicalagents of concrete 

· Resistente agli agenti
  atmosferici 
  Resistant to weathering agents

· Resistente ai raggi UV
  Resistant to UV rays 

· Non contiene formaldeide
  Formaldehyde free 

· Elevata stabilità dimensionale
  High dimensional stability
 
· Non arruginisce
  Does not rust 

· Non ingiallisce
  Does not turn yellow

. Inodore
 Odourless

Spessore: 0.47±0.13 mm
Larghezza rollo: 94 cm
Altezza rollo: a richiesta
Peso (solo fibra): 286 gr/mq
Peso totale (fibra + finiture e collante): 660 gr/mq

Collante e finitura specifica (Finish 58W)
sempre inclusi nella fornitura.

Thickness: 0,47 ± 0,13 mm
Roll width: 94 cm
Roll Height: on demand
Weight (fiber glass only): 286 gr/sqm
Total weight (fiber glass + finish and adhesive): 660 gr/sqm

Glue and specific finishing protection (Finish 58W)
always included in the order supply. 

TECHNICAL SPECS & FEATURES

DIMENSIONI
Dimensions

AGENTI
ATMOSFERICI
WEATHERING AGENTS

La carta da parati antisismica a prova di umidità per abbellire e decorare le pareti 
degli ambienti umidi: bagni, docce, cucine e pavimenti.

Technical partner:

The anti-seismic and waterproof wallcovering suitable for enhancing and decorating the walls within wet areas: bathrooms, 
showers, kitchens and flooring

MATERIALE
Material

Aspetto: tessuto bidirezionale bilanciato
Appearance: balanced bi-directional fabric

Fibra di vetro E apprettata
E primed type fiber glass

RAW



109108

GOLDENWALL
Carta da parati impreziosita da una lamina metallica effetto foglia oro, oro rosa o pigmento dorato.
Wallpaper decorated by a metallic foil with gold leaf effect, pink gold colour or golden pigment.
 

Gold Leaf
LAMINA DORATA
Gold leaf metallic foil 

Pink Gold
LAMINA ORO ROSA
Pink gold leaf metallic foil 

Gold Vinyl
VINILE CON PIGMENTO DORATO
Golden pigment vinyl

DIMENSIONI
Dimensions

CARATTERISTICHE
DISTINTIVE
DISTINCTIVE FEATURES

APPLICAZIONE
APPLICATION 

PULIZIA
CLEANING 

AGENTI
ATMOSFERICI
WEATHERING AGENTS

- Classificazione di resistenza al fuoco:
   Gold Leaf/PInk Gold B-s1, d0
   Gold Vinyl B-s2, d0

- Fire resistance classification:
   Gold Leaf/PInk Gold B-s1, d0
   Gold Vinyl B-s2, d0

 · Facilità di montaggio
   Easy to hang

 · Facilità di rimozione del
   prodotto
  Easy to remove
       

· Elevata stabilità dimensionale
  durante le fasi di applicazione
  e asciugatura del prodotto
  High dimensional stability
  during the application and
  drying stages

· Lavabile con acqua 
  e sapone neutro
 Washable with water and
 neutral soap        

· Resistente ai raggi UV
  Resistant to UV rays 

· Non contiene formaldeide
  Formaldehyde free

· Inassorbente
  Waterproof
 
· Inodore
 Odourless 

TECHNICAL SPECS & FEATURES

RESISTENZA AL FUOCO
FIREPROOF

Spessore: 0,24 mm
Larghezza rollo: 47 cm
Altezza rollo: a richiesta

Collante sempre incluso nella fornitura

 Thickness: 0,24 mm Roll width: 47 cm
 Roll Height: on demand

Specific glue always included in the
order supply

Spessore: 0,45 mm
Larghezza rollo: 68 cm
Altezza rollo: a richiesta

Collante sempre incluso nella fornitura

Thickness: 0,45 mm 
Roll width: 68 cm
Roll Height: on demand

Specific glue always included in the
order supply
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        TELA

PULIZIA
CLEANING 

·Pulizia: lavabile in lavatrice a
 30° con comuni detergenti.
 Cleaning: machine washable
 at 30° with common
 detergents.

DIMENSIONI
Dimensions

Dimensione massima tessuto back-lite/front-lite: 297 cm
Maximum back-lite/front-lite fabric dim.: 297 cm

I tessuti tesati sono facilmente posabili e intercambiabili e 
l’installazione non richiede interventi strutturali. Il sistema di 
ancoraggio di Tela® avviene tramite l’applicazione di profili 
perimetrali in alluminio calibrati sulle dimensioni della parete. 

Tra la superficie e il rivestimento murale possono essere 
inseriti elementi coibentanti o insonorizzanti per aumentare il 
comfort e la sicurezza oppure una retroilluminazione per un 
effetto scenografico di grande impatto.

Easy to install and interchangeable, the installation does not require 
structural work. 
Tela® anchoring system is based on the application of perimeter 
aluminium profiles calibrated to the dimensions of the wall. 

Insulating or soundproofing elements can be inserted between the 
surface and the wall covering as well as backlighting for a striking 
scenic effect.

OEKO-TEX Standard 100: classe 2 
(tessuti  a contatto con la pelle)

OEKO-TEX Standard 100: class 2 (fabrics 
in contact with the skin)

L’esempio rappresentato mostra la fornitura 
di quanto necessario per una parete di dim. 
L. 67X H. 124 cm

The example shows the supply of the 
necessary components for a wall measuring 
L. 67X H. 124 cm.

TECHNICAL SPECS & FEATURES

POSSIBILI APPLICAZIONI
POSSIBLE APPLICATIONS

· Installazioni temporanee / Temporary 
installation

· Stand fieristici / Exhibitions
· Vetrine negozi / Shop windows
· Uso domestico / Domestic use

CERTIFICATI
Certificates

ESEMPIO DI COMPOSIZIONE
E FORNITURA COMPONENTI 

APPLICAZIONE
APPLICATION

MATERIALE
Material

Tela® FRONT-LITE tessuto in poliestere 
220gr/ m2 / Polyester fabric 220gr/m2

Tela® BACK-LITE tessuto consigliato per 
retroilluminazione
Polyester fabric recommended for backlighting

RESISTENZA AL FUOCO
FIREPROOF

· Classificazione di resistenza al
  fuoco: B - s1, d0
  Fire resistant classification: 
  B - s1, d0

Example of composition and components 
supply

®

x2

x1

x4

x4

x1

33,5 cm16,5 cm

33,5 cm 16,5 cm

26 cm62 cm 62 cm
67 cm

124 cm

33,5 cm 33,5 cm

33,5 cm 33,5 cm

62
 c

m
62

 c
m

62
 c

m
62

 c
m
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LINEADEKO

PROFILI E FINITURE / PROFILES AND COLOURS

Materiale: multistrato di betulla
Misure pannelli: 60X60 cm – 60X120 cm
Spessore totale: 15 mm
Posa: incollato

Material: multilayer birchwood
Panels size: 60X60 cm – 60X120 cm
Total thickness: 15 mm
Installation: glued-down

DIMENSIONI
Dimensions

6
0

cm

60cm60cm

12
0

cm

Elementi d’arredo a parete in legno di betulla decorata per comporre boiserie, complementi o composizioni 
parietali di design.
Decorated birchwood wall furniture elements for boiserie, complements or design wall compositions.

Profilo standard
Standard profile

Profilo Backlighting (per retroilluminazione)
Backlighting profile

17 mm

21
 m

m

Raccordo/ Junction

17 mm

21
 m

m

22 m
m

Raccordo/ Junction

Colori profili
Profiles colours Anodizzato nero NE

Anodised black Ne

Anodizzato titanio AT
Anodised titanium AT
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Technical partner:

Richiedi al tuo referente commerciale le composizioni modulari e i diversi sistemi di ancoraggio disponibili.
Ask your sales representative about the modular compositions and and available anchoring systems

Barra profilo L.60 cm Taglio 45° destro / Profile bar L.60 cm 45° cut right

Barra profilo L.60 cm Taglio 45° sinistro / Profile bar L.60 cm 45° cut left

Barra profilo L.120 cm dritto / Profile bar L.120 cm straight 

Barra profilo L.180 cm dritto / Profile bar L.180 cm straight

Barra profilo L.305 cm dritto / Profile bar L.305 cm straight
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UNDICI

PEFC
Certificazione della catena di custodia che garantisce la 
provenienza dei prodotti da foreste gestite in maniera sostenibile.

The certification of the chain custody guarantees that the 
products come from sustainably-managed forests. 

Formaldeide
Listone Giordano rispetta pienamente i limiti imposti dalla classe E1, la più 
restrittiva tra le classi definite dalla normativa Europea in vigore (UNI EN 
14342).

Formaldehyde
Listone Giordano fully complies with the limitations of class E1, which is 
among the strictest EU regulations currently in force (UNI EN 14342).

Certificazione tedesca DIBt
Il DIBT (Istituto Tedesco per la Tecnica delle Costruzioni) ha certificato 
che tutti i pavimenti Listone Giordano sono conformi ai severi limiti per 
le emissioni di Composti Organici Volatili (COV) stabiliti dal Regolamento 
AgBB/ DIBt.

German DIBt Certification 
DIBT (German Institute for Building Technology) certifies that Listone 
Giordano floorings comply with the strict limitations for emissions of 
volatile organic compounds (VOC) stated by the AgBB/ DIBt Regulation. 

FSC
Certificazione della catena di custodia che garantisce la provenienza da 
foreste gestite secondo rigorosi standard ambientali, sociali ed economici.

Certification of the chain of custody, which guarantees the raw material 
originates from forests managed according to strict environmental, social 
and economic standards.

Certificazione francese su emissioni 
di Composti Organici Volatili
Tutti i prodotti Listone Giordano, che sono stati testati secondo le modalità 
previste dal Decreto francese n°2011-321, hanno conseguito la classe di 
emissione A+, la più restrittiva tra quelle previste dal medesimo Decreto.

French Certification Emissions of Volatile Organic Compounds 
All Listone Giordano products have been tested according to French 
Decree n°2011-321 and have obtained the emissions class A+, which is 
the strictest of the Decree. 

Certificazione CARB - ATCM 93120
Tutti i pannelli in multistrato di legno utilizzati per la realizzazione dei 
pavimenti Listone Giordano rispondono ai requisiti stabiliti dallo standard 
CARB Phase 2 per le emissioni di Formaldeide.

CARB Certification - ATCM 93120 
All wood multilayer planks used for Listone Giordano floorings comply 
with the requirements established by  CARB Phase 2 for Formaldehyde 
emissions.

Reazione al fuoco
L’elenco aggiornato delle classi di reazione al fuoco 
dei differenti prodotti è disponibile sul sito 
www.listonegiordano.com.

Fire-proof reaction
The updated products list related to classes of fire-reaction is available on 
www.listonegiordano.com.

Marcatura CE
Listone Giordano risponde ai requisiti dettati dalla 
normativa sulla marcatura CE relativa ai pavimenti 
in legno.

CE certification
Listone Giordano strictly complies with all CE rules 
related to wooden floors.

CARB

LISTONE

Spessore legno nobile: 3,5 mm

Spessore supporto: 9 mm

Spessore totale: 12,5 mm

Supporto: rovere

Peso: 9 kg/m2 

Resistenza termica: 0,077 m2 k/w

Posa: incollato

LISTONE

Top layer thickness: 3,5 mm 

Support layer thickness: 9 mm 

Total thickness: 12,5 mm 

Material: oak wood

Weight: 9 kg/m2 

Thermal resistance: 0,077 m2 k/w   

Installation: glued-down 

TECHNICAL SPECS & FEATURES

essenza: rovere

lavorazione: incisione

dimensioni: 140x1200 mm

posa incollata: a cassero regolare,

a correre, a spina di pesce italiana

wood species: oak 

processing: engraving 

dimensions: 140x1200 mm 

glued installation: brick-pattern, strip-

pattern, Italian herringbone

140x1200 mm

12,5
3,5

Technical partner:

DIMENSIONI
Dimensions

CERTIFICATI
Certificates

INK.RUGS®

FORMATI
Size

COMPACT TOUCH

Composizione/Composition:
100% Polyamide 
Strato primario/Primary backing: 75% PES / 25% PA-non woven 
Strato secondario(retro)/Secondary backing: PES-non woven 
Peso totale del filato/Pile total yarn weight: app. 1000 gr/m²
Peso totale/Total weight: app. 2080 gr/m²
Altezza totale/Total height: app. 0,9/1,1 cm

SOFT TOUCH

Composizione/Composition:
100% Polyamide
Strato primario/Primary backing: 75% PES / 25% PA-non woven 
Strato secondario(retro) /Secondary backing: PES-non woven 
Peso totale del filato/Pile total yarn weight: app. 1500 gr/m²
Peso totale/Total weight: app. 2565 gr/m² 
Altezza totale/Total height: app. 1,5/1,8 cm  

BORDATURE
Edging

OVERLOOK RIBBON LUXURY 

Abbinamenti colore
disponibili visibili su catalogo.
Available colour matching 
featured on the catalogue.

300 cm

240 cm

200 cm

20
0 

cm

18
0 

cm

165 cm

194,5 cm

29
1  

cm

24
1,5

 c
m

40
0 

 c
m

266 cm

40
0 

 c
m

250 cm



115

graphic design
decalco by LUCA PAPINI

SegniIntrecci Tratti

INKBATH SYSTEM®
 

ROAST
CHESTNUT™
INKPM132

BOHEMIAN
MOSS™
INKPM125

FIRED
CLAY™
INKPM130

FOREST
DUSK™
INKPM119

MODERNIST 
MUSTARD™
INKPM111

BEAVER’S
LODGE™
INKPM131

CONSERVATORY 
GREEN™
INKPM124

MASALA
BLEND™
INKPM129

JUNGLE
JADE™
INKPM112

TENDERLY
GREY™
INKPM110

TORTONA
GREY™
INKPM108

ARCHETYPE 
GREY™
INKPM107

NEW YORK 
STORIES™
INKPM30

BLUE MISUNDER
STANDING™
INKPM83

CHATEAU
WHITE™
INKPM20

DUTCH
GROOVE™
INKPM100

DORIAN’S
GREY™
INKPM27

ELEMENTARY MY 
DEAR WATSO™
INKPM77

ITALIAN 
RENAISSANCE™
INKPM35

THE GREY 
FACTOR™
INKPM105

BARCELONA 
URBAN TAUPE™
INKPM28

MIDNIGHT 
SUNSHINE™
INKPM82

COLLEGE
BLUE™
INKPM90

WHATEVER™
INKPM26

FORDISM™
INKPM36

LOCOMOTIVE N.1™
INKPM34

POSTCARD FROM 
NEW YORK™
INKPM33

Caratteristiche tecniche: 
Pittura di alta qualità a carattere minerale, rifrange la 
luce rendendo il colore vivo ed intenso. Contiene ioni 
d’argento per garantire lunga durata.
Lavabile
Finitura elegantemente opaca
Applicabile in 2 mani con rullo/pennello
Resa al mq/lt = 11mq 

Technical features:
High-quality paint with a mineral character, it refracts light 
making the colour vivid and intense. It contains silver ions 

to ensure long life.
Washable

Elegantly matt finish
Applicable in 2 coats with roller/brush

Yield per sqm/lt = 11 sqm

Fornitura di pittura per interni, pareti e soffitti Supply of indoor paint for walls and ceilings 

Campionario tinte/Wall paint display 

SAMPLE CASE 

formato 0,75 l (12mq per mano)
pack size 0,75 l (12sqm per coat)

formato 2,5 l (30mq per mano)
pack size 2,5 l (30sqm per coat)

formato 5 l (60mq per mano)
pack size 5 l (60sqm per coat)
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Lavabo da appoggio 
senza piano rubinetteria ø38 cm.
Countertop washbasin 
without tap counter ø38 cm.

Kg. 6

Lavabo/washbasin 

NUBRA 

Decalco Intrecci

Decalco Tratti

Decalco Segni

Lavabo da appoggio ø40 cm.
Senza foro troppo pieno.
Countertop washbasin ø40.
Without overflow.

Kg. 6,5

INKBT_LANUB_INTRE INKBT_LACRE_INTRE

INKBT_LANUB_TRATTI INKBT_LACRE_TRATTI

INKBT_LANUB_SEGNI INKBT_LACRE_SEGNI

Lavabo/washbasin 

CRESCENT 
Lavabo da appoggio
senza piano rubinetteria 45x38 cm.
Countertop washbasin
without tap counter 45x38 cm.

Kg. 9

Decalco Intrecci

Decalco Tratti

Decalco Segni

Lavabo da appoggio
senza piano rubinetteria 55x38 cm.
Countertop washbasin
without tap counter 55x38 cm.

Kg. 9

INKBT_LASIW45_INTRE INKBT_LASIW55_INTRE

INKBT_LASIW45_TRATTI INKBT_LASIW55_TRATTI

INKBT_LASIW45_SEGNI INKBT_LASIW55_SEGNI

Lavabo/washbasin 

SIWA 
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Bidet sospeso monoforo 52x36 cm.
Wall-hung bidet 1 tap hole 52x36 cm.

Kg. 21,5

Sanitari sospesi/Wall-hung sanitary ware

CRESCENT 
Wc sospeso SENZA BRIDA 52x36 cm.
Without RIM wall-hung wc 52x36 cm.

Kg. 23,8

Decalco Intrecci

Decalco Tratti

Decalco Segni

INKBT_VSCRE_INTRE INKBT_BSCRE_INTRE

INKBT_VSCRE_TRATTI INKBT_BSCRE_TRATTI

INKBT_VSCRE_SEGNI INKBT_BSCRE_SEGNI

Wc con scarico universale S/P SENZA BRIDA 
52x36 cm, trasformabile tramite curva tecnica.
W.c. with floor/wall draining without RIM 52x36 cm, 
adjustable by elbow/wall pipe.

Kg. 31

Bidet monoforo 52x36 cm.
One hole bidet 52x36 cm. 

Kg. 24,5

Decalco Intrecci

Decalco Tratti

Decalco Segni

INKBT_VTCRE_INTRE INKBT_BTCRE_INTRE

INKBT_VTCRE_TRATTI INKBT_BTCRE_TRATTI

INKBT_VTCRE_SEGNI INKBT_BTCRE_SEGNI

Sanitari a terra/Floor sanitary ware

CRESCENT 
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Wc sospeso SENZA BRIDA 55x35 cm.
Wall-hung wc WITHOUT RIM 55x35 cm. 

Kg. 23

Bidet sospeso monoforo 55x35 cm.
Wall-hung bidet one hole 55x35 cm. 

Kg. 19

Sanitari sospesi/Wall-hung sanitary ware

GEDI

Decalco Intrecci

Decalco Tratti

Decalco Segni

INKBT_VSGED_INTRECCI INKBT_BSGED_INTRE

INKBT_VSGED_TRATTI INKBT_BSGED_TRATTI

INKBT_VSGED_SEGNI INKBT_BSGED_SEGNI

Wc con scarico universale S/P SENZA BRIDA 
55x35 cm, trasformabile tramite curva tecnica.
W.c. with floor/wall draining without RIM 55x35 cm,
adjustable by elbow/wall pipe.

Kg. 31

Bidet monoforo 55x35 cm.
One hole bidet 55x35 cm. 

Kg. 23

Sanitari a terra/Floor sanitary ware

GEDI 

Decalco Intrecci

Decalco Tratti

Decalco Segni

INKBT_VTGED_INTRE INKBT_BTGED_INTRE

INKBT_VTGED_TRATTI INKBT_BTGED_TRATTI

INKBT_VTGED_SEGNI INKBT_BTGED_SEGNI
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Piatto doccia 100x70 cm completo di piletta con tappo in ceramica.
Shower tray 100x70 cm with ceramic cover and siphoned drain included. 

Kg. 26

Piatto doccia/Shower tray 

CHEBIKA

Decalco Intrecci Decalco Tratti

Decalco Segni

INKBT_PDCH1007_INTRE

INKBT_PDCH1007_SEGNI

INKBT_PDCH1007_TRATTI

Piatto doccia 120x70 cm completo di piletta con tappo in ceramica.
Shower tray 120x70 cm with ceramic cover and siphoned drain included.

Kg. 30

INKBT_PDCH1207_INTRE

INKBT_PDCH1207_SEGNI

INKBT_PDCH1207_TRATTI

Decalco Intrecci Decalco Tratti

Decalco Segni
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Piatto doccia 100x80 cm completo di piletta con tappo in ceramica.
Shower tray 100x80 cm with ceramic cover and siphoned drain included.

Kg. 28

Piatto doccia/Shower tray 
CHEBIKA

Decalco Intrecci Decalco Tratti

Decalco Segni

INKBT_PDCH100_INTRE

INKBT_PDCH100_SEGNI

INKBT_PDCH100_TRATTI

Piatto doccia 120x80 cm completo di piletta con tappo in ceramica.
Shower tray 120x80 cm with ceramic cover and siphoned drain included.

Kg. 34

INKBT_PDCH120_INTRE

INKBT_PDCH120_SEGNI

INKBT_PDCH120_TRATTI

Decalco Intrecci Decalco Tratti

Decalco Segni
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Mobile bagno modello CUBIC dim. L 50 X H 40 x P 50 cm - top 1 .9 cm  in essenza Sablè LR64.
CUBIC bathroom cabinet dim. W 50 X H 40 x D 50 cm - top 1.9 cm in Sablè LR64 essence.

Mobili/Furniture

CUBIC

MB50_LR64_LR64

MB50_LR64_G07

 MB50_LR64_CORNEQ
+ GEO INKRUEO2302_EQ

MB50_LR64_G08

 MB50_LR64_CORNEQ
+ MOTION INKMAII2301_EQ

MB50_LR64_G09

 MB50_LR64_CORNEQ
+ SUNRISE  INKTUID2302_EQ

Mobili/Furniture

CUBIC
Mobile bagno modello CUBIC dim. L 50 X H 40 x P 50 cm - top 1 .9 cm  in essenza Sablè LR65.
CUBIC bathroom cabinet dim. W 50 X H 40 x D 50 cm - top 1.9 cm in Sablè LR65 essence.

MB50_LR65_LR65

MB50_LR65_G07

 MB50_LR65_CORNEQ
+ BUTTERFLY INKTAEU2301_EQ

MB50_LR65_G08

MB50_LR65_CORNEQ
+ BUTTERFLY INKTAEU2303_EQ

MB50_LR65_G09

MB50_LR65_CORNEQ
+ GEO INKRUEO2301_EQ
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Mobile bagno modello CUBIC dim. L 50 X H 40 x P 50 cm - top 1 .9 cm in essenza Sablè LR65.
CUBIC bathroom cabinet dim. W 50 X H 40 x D 50 cm - top 1.9 cm in Sablè LR65 essence.

Mobili/Furniture

CUBIC

MB50_LR65_CORNEQ
+ MOTION INKMAII2303_EQ

MB50_LR65_CORNEQ
+ PUZZLE INKCZIA2302_EQ

MB50_LR65_CORNEQ
+ PEBBLE INKLIIE2302_EQ

MB50_LR65_CORNEQ
+ PUZZLE INKCZIA2301_EQ

MB50_LR65_CORNEQ
+ SUNRISE INKTUID2301_EQ

Mobili/Furniture

CUBIC
Mobile bagno modello CUBIC dim. L 50 X H 40 x P 50 cm - top 1 .9 cm  in essenza Sablè S143.
CUBIC bathroom cabinet dim. W 50 X H 40 x D 50 cm - top 1.9 cm in Sablè S143 essence.

MB50_S143_S143

MB50_S143_G07

MB50_S143_CORNEQ
+ BUTTERFLY INKTAEU2302_EQ

MB50_S143_G08

MB50_S143_CORNEQ
+ GEO INKRUEO2303_EQ 

MB50_S143_G09

MB50_S143_CORNEQ
+ MOTION INKMAII2302_EQ
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Mobile bagno modello CUBIC dim. L 50 X H 40 x P 50 cm - top 1 .9 cm in essenza Sablè S143.
CUBIC bathroom cabinet dim. W 50 X H 40 x D 50 cm - top 1.9 cm in Sablè S143 essence.

Mobili/Furniture

CUBIC

MB50_S143_CORNEQ
+ PEBBLE INKLIIE2301_EQ

MB50_S143_CORNEQ
+ SUNRISE INKTUID2303_EQ 

MB50_S143_CORNEQ
+ PEBBLE INKLIIE2303_EQ

MB50_S143_CORNEQ
+ PUZZLE INKCZIA2303_EQ

Mobili/Furniture

DUBIC
Mobile bagno modello DUBIC dim. L 90 X H 40 x P 50 cm - top 1 .9 cm  in essenza Sablè LR64.
DUBIC bathroom cabinet dim. W 90 X H 40 x D 50 cm - top 1.9 cm in Sablè LR64 essence.

MB90_LR64_LR64

MB90_LR64_G07

MB90_LR64_CORNEQ
+ GEO INKRUEO2302_EQ

MB90_LR64_G08

MB90_LR64_CORNEQ
+ MOTION INKMAII2301_EQ

MB90_LR64_G09

MB90_LR64_CORNEQ
+ SUNRISE  INKTUID2302_EQ
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Mobile bagno modello DUBIC dim. L 90 X H 40 x P 50 cm - top 1 .9 cm  in essenza Sablè LR65.
DUBIC bathroom cabinet dim. W 90 X H 40 x D 50 cm - top 1.9 cm in Sablè LR65 essence.

Mobili/Furniture

DUBIC

MB90_LR65_LR65

MB90_LR65_G07

MB90_LR65_CORNEQ
+ BUTTERFLY INKTAEU2301_EQ

MB90_LR65_G08

MB90_LR65_CORNEQ
+ BUTTERFLY INKTAEU2303_EQ

MB90_LR65_G09

MB90_LR65_CORNEQ
+ GEO INKRUEO2301_EQ

MB90_LR65_CORNEQ
+ MOTION INKMAII2303_EQ

MB90_LR65_CORNEQ
+ PUZZLE INKCZIA2302_EQ

MB90_LR65_CORNEQ
+ SUNRISE INKTUID2301_EQ

MB90_LR65_CORNEQ
+ PEBBLE INKLIIE2302_EQ

MB90_LR65_CORNEQ
+ PUZZLE INKCZIA2301_EQ
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Mobile bagno modello DUBIC dim. L 90 X H 40 x P 50 cm - top 1 .9 cm  in essenza Sablè S143.
DUBIC bathroom cabinet dim. W 90 X H 40 x D 50 cm - top 1.9 cm in Sablè S143 essence.

Mobili/Furniture

DUBIC

MB90_S143_S143

MB90_S143_G07

MB90_S143_CORNEQ
+ BUTTERFLY INKTAEU2302_EQ

MB90_S143_G08

MB90_S143_CORNEQ
+ GEO INKRUEO2303_EQ

MB90_S143_G09

MB90_S143_CORNEQ
+ MOTION INKMAII2302_EQ

Finiture/Finishes

LR65 LR64 S143 G07 G08 G09

Essenze/Essences Laccature/Lacquerings EQ•dekor® fiber glass

MB90_S143_CORNEQ
+ PEBBLE INKLIIE2301_EQ

MB90_S143_CORNEQ
+ SUNRISE INKTUID2303_EQ 

MB90_S143_CORNEQ
+ PEBBLE INKLIIE2303_EQ

MB90_S143_CORNEQ
+ PUZZLE INKCZIA2303_EQ
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Combinazioni mobili/Furniture combination

CUBIC
CUBIC A
Combinazione di: 
mobiletto 50x50 cm
top mensola L.140 cm 
Realizzabile secondo gli elementi 
mostrati nelle pagine precedenti. 

Combination of: 
cabinet 50x50 cm
top shelf L.140 cm
It can be composed with the elements 
shown on the previous pages. 

CUBIC B
Combinazione di:
mobiletto 50x50 cm
top mensola L.140 cm 
Realizzabile secondo gli elementi 
mostrati nelle pagine precedenti. 

Combination of:
cabinet 50x50 cm
top shelf L.140 cm
It can be composed with 
the elements shown on 
the previous pages. 

Combinazioni mobili/Furniture combination

CUBIC
CUBIC C
Combinazione di:
2 mobiletti 50x50 cm
top mensola L.140 cm 
Realizzabile secondo gli elementi
mostrati nelle pagine precedenti. 

Combination of:
2 cabinets 50x50 cm
top shelf L.140 cm
It can be composed with the elements
shown on the previous pages. 
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Combinazioni mobili/Furniture combination

DUBIC
DUBIC A
Combinazione di:
mobiletto 90x50 cm
top mensola L.140 cm 
Realizzabile secondo gli elementi 
mostrati nelle pagine precedenti. 

Combination of:
cabinet 90x50 cm
top shelf L.140 cm
It can be composed with the elements 
shown on the 
previous pages.

DUBIC B
Combinazione di:
mobiletto 90x50 cm
top mensola L.140 cm 
Realizzabile secondo gli elementi 
mostrati nelle pagine precedenti. 

Combination of:
cabinet 90x50 cm
top shelf L.140 cm
It can be composed with the elements 
shown on the
previous pages. 

Combinazioni mobili/Furniture combination

DUBIC
DUBIC C
Combinazione di:
2 mobiletti 90x50 cm
top mensola L.230 cm 
Realizzabile secondo gli elementi 
mostrati nelle pagine precedenti. 

Combination of:
2 cabinets 90x50 cm
top shelf L.230 cm
It can be composed with the elements shown 
on the previous pages. 
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TOUR 1
Specchio/Mirror ø60 cm.

Specchio tondo con retro con retroilluminazione LED integrata.
Round mirror with integrated LED backlighting.
TOUR

TOUR 1
Specchio/Mirror ø60 cm.

TOUR 2
Specchio/Mirror ø90 cm.

Specchio tondo con retro con retroilluminazione LED integrata.
Round mirror with integrated LED backlighting.

TOUR

TOUR 3
Specchio/Mirror ø120 cm.
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vinyl wallpaper raw wallpaper

tela® undici parquet

EQ•dekor®
 fiber glass wallpaper

lineadeko wooden wallcovering

Goldenwall 



145144

Graphic 
designs
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ATREIDES   
INKUUNI2402

ATREIDES   
INKUUNI2401

ABOVE
INKALTE24C2

SHAPES  
INKONAM24012

SHAPES  
INKONAM2401   

ABOVE
INKALTE24C1

PARALLAX
INKINAO24C2

PARALLAX
INKINAO24C1

FLUID
INKUODN2401

FLUID
INKUODN2402

MIRABILIS
INKLAII2401    

MIRABILIS   
INKLAII2402

IUNAE LUMEN
INKAOPE24C1

IUNAE LUMEN
INKAOPE24C2

SHORE
INKASOI2401

SHORE
INKASOI2401

PIXELJUNGLE 
INKNSIL2401    

PIXELJUNGLE  
INKNSIL2402  

ATREIDES   
INKUUNI2403   

WATER
INKLCCE24C2   

WATER
INKLCCE24C1

STAMPS  
IRIWRA2401   

FIELDS
IRSMOE2401

FIELDS
IRSMOE2402

TURN
IROLNN2401

SOLID
INKLILD24C1

SOLID
INKLILD24C2

SILENTIUM
IRILIE2402

LILY
IRUREC2401

SILENTIUM
IRILIE2401

LILY
IRUREC2402

SLIDE
INKPEEA24C2

TURN
IROLNN2402

SLIDE
INKPEEA24C1

STAMPS  
IRIWRA2402    

CHOPSTICKS 
IRRISK2402

CHOPSTICKS        
IRRISK2401   
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BUTTERFLY 
INKTAEU2301

BUTTERFLY 
INKTAEU2305

BUTTERFLY 
INKTAEU2302

BUTTERFLY 
INKTAEU2303

BUTTERFLY 
INKTAEU2304

GEO
INKRUEO2301

GEO
INKRUEO2302

GEO
INKRUEO2303

GEO
INKRUEO2304

MOTION
INKMAII2301

MOTION
INKMAII2302 

MOTION
INKMAII2303  

MOTION
INKMAII2304

PEBBLE
INKLIIE2301

PEBBLE
INKLIIE2302

PEBBLE
INKLIIE2303

PEBBLE
INKLIIE2304

PEBBLE
INKLIIE2305

PUZZLE
INKCZIA2301

PUZZLE
INKCZIA2302

PUZZLE
INKCZIA2303

PUZZLE
INKCZIA2304

SUNRISE
INKTUID2301

SUNRISE
INKTUID2302

SUNRISE
INKTUID2303

SUNRISE
INKTUID2304

SUNRISE
INKTUID2305
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AUREA
INKAAIS2301

ARCHSCAPE
INKHAAR2301

ARCHSCAPE
INKHAAR2304

ASSEMBLAGE

INKZEIE2301

ARCHSCAPE
INKHAAR2303

ASSEMBLAGE
INKZEIE2302

ASSEMBLAGE
INKZEIE2303

ATOCHA 
INKHGAG2301

ARCHSCAPE
INKHAAR2302

AUREA
INKAAIS2301

BEGIN TO FLY
INKNLIA2301

BLUE RAIN
INKELAA2301

BEGIN TO FLY
INKNLIA2302

BOSSAGE
INKGAOS2301

BOSSAGE
INKGAOS2302

BLUE RAIN
INKELAA2302

BOSSAGE
INKGAOS2303

BOSSAGE
INKGAOS2304

CITY JUNGLE
INKRELL2301

CITY JUNGLE
INKRELL2301

LADYLIKE
INKIONL2302

GAUDY
INKLIKO2301_B

GEOMETRIC DANCE
INKREEI2301

LADYLIKE
INKIONL2301

COFFER  MANIA
INKNDSO2303

FERROVIA
INKNVOA2302

FLORAL RHYTHM
INKTANH2301

GAUDY
INKLIKO2301_B

FROTTAGE
INKIETE2302

GAUDY
INKLIKO2301_A

FLORAL RHYTHM
INKTANH2302

GAUDY
INKLIKO2301_A

COFFER  MANIA
INKNDSO2302

COFFER  MANIA
INKNDSO2301   

COFFER  MANIA
INKNDSO2304

DAHLIA 
INKRCAI2301

FERROVIA
INKNVOA2301

FROTTAGE
INKIETE2301

GEOMETRIC DANCE
INKREEI2302

I KNOW THIS PLACE
INKWNAK2301
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MARINE SOUND
INKRRIA2303

LAVISH
INKNVNL2301

LAVISH
INKNVNL2302

LAVISH
INKNVNL2302

MARINE SOUND
INKRRIA2301

MARINE SOUND
INKRRIA2302 

LADYLIKE
INKIONL2303

LANZAROTE
INKRISG2301

LANZAROTE
INKRISG2302

MARINE SOUND
INKRRIA2304

METROPOLIS
INKLTLN2302

METROPOLIS
INKLTLN2301

METROPOLIS
INKLTLN2304

OCEAN SYMPHONY
INKTAOH2301

METROPOLIS
INKLTLN2303

OCEAN SYMPHONY
INKTAOH2302

ROMANTIK
INKAONB2301

RAIN
INKOOIC2301

RAIN
INKOOIC2302

ROMANTIK
INKAONB2302

STRIPWAVE
INKARSA2303

SPRINKLE
INKRCSK2301

SPRINKLE
INKRCSK2302

SPRINKLE
INKRCSK2303

STRIPWAVE
INKARSA2301

STRIPWAVE
INKARSA2302

SEA OF CLOUDS
INKDLDS2301

SEA OF CLOUDS
INKDLDS2302

SOULMATE
INKOCEG2301

UNDERWOOD
INKADML2303

VOLVER
INKOTRO2301

UNDERWOOD
INKADML2301

STRIPWAVE
INKARSA2304

STRIPWAVE
INKARSA2305

UNDERWOOD
INKADML2302

VOLVER
INKOTRO2302

VOLVER
INKOTRO2303
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KOOKSPOOK
INKKILP2302

GOLDEN VIBES
INKMSEO2301

CLOROFILLA
INKBOIC2301 

INDUM
INKACMM2301

INDUM
INKACMM2302

KOOKSPOOK
INKKILP2301  

DIALIUM
INKOLLR2301

DIALIUM
INKOLLR2302

FLUIDTY
INKOOOO2301

FLUIDTY
INKOOOO2302

GOLDEN VIBES
INKMSEO2302

POINTED
INKNMEO2301

RUSTYFLOWER
INKOOOA2302

RUSTYFLOWER
INKOOOA2301

SHIBORI
INKEBEI2302

SHIBORI
INKEBEI2301 

SILKYWAVES
INKLOUO2301

Index
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PEBBLE
INKLIIE2301

52

54

58 MOTION
INKMAII2301

PUZZLE
INKCZIA2301

56

77

I KNOW THIS PALCE
INKWNAK2301

76

77 

MARINE SOUND
INKRRIA2301

STRIPWAVE
INKARSA2302

79

79

80

80

81

SEA OF CLOUDS
INKDLDS2301

DAHLIA
INKRCAI2301

SPRINKLE
INKRCSK2302

LAVISH
INKNVNL2302

BEGIN TO FLY
INKNLIA2301

82 OCEAN SYMPHONY
INKTAOH2302

84 SOULMATE
INKOCEG2301 

85

62

SUNRISE 
INKTUID2303

70

FLOW

68

64

COFFER MANIA
INKNDSO2303

68 ARCHSCAPE
INKHAAR2303

VOLVER
INKOTRO2302

71 CITY JUNGLE
INKRELL2301

GEOMETRIC DANCE
INKREEI2301

72 AUREA
INKAAIS2301

73

73 FLORAL RHYTM
INKTANH2301

5 IDENTITY

7 MASH-UP

20 TRAVELOGUE

25 BEDROOM

RUG
TURN
IROLNN2401

LINEADEKO
SOLID
INKLILD24C1

WALLPAPER
FLUID
INKUODN2401

78

60

70 METROPOLIS
INKLTLN2302

ATOCHA
INKHGAG2301

74

74 GAUDY
INKLIKO2302_A

ASSEMBLAGE
INKZEIE2303

BLUE RAIN
INKELAA2301

86 LADYLIKE
INKIONL2301

69
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87 RAIN
INKOOIC2302

ROMANTIK
INKAONB2301

FLUIDITY
INKOOOO2301

POINTED
INKNMEO2301

89

92

93

94

DIALIUM
INKOLLR2301

UNDERWOOD
INKADML2302

86

95

100

96

97 CLOROFILLA
INKBOIC2301

98 KOOKSPOOK
INKKILP2301   

103 TECH SPECS

BOSSAGE
INKGAOS2301

RUSTYFLOWER
INKOOOA2301

SILKYWAVES
INKLOUO2301

99

88 FERROVIA
INKNVOA2301

INDUM
INKACMM2301

GOLDEN VIBES
INKMSEO2301

29 WELLNESS

RUG
FIELDS
IRSMOE2402

LINEADEKO
WATER
INKLCCE24C2    

WALLPAPER
PIXELJUNGLE
INKNSIL2401

33 BATHROOM

RUG
LILY
IRUREC2401

LINEADEKO
SLIDE
INKPEEA24C1

WALLPAPER
SHORE
INKASOI2401

37 RESTAURANT

RUG
STAMPS SAGOMATO
IRIWRA2401

LINEADEKO
ABOVE
INKALTE24C1

WALLPAPER
SHAPES
INKONAM2401

41 COWORKING

RUG
CHOPSTICKS
IRRISK2401

LINEADEKO
PARALLAX
INKINAO24C2  

WALLPAPER
ATREIDES
INKUUNI2403

ATREIDES
INKUUNI2403_A

45 HALL AREA

RUG
SILENTIUM
IRILIE2402

LINEADEKO
IUNAE LUMEN
INKAOPE24C1

WALLPAPER
MIRABILIS
INKLAII2401

48 INKBATH

GEO
INKRUEO2302

BUTTERFLY
 INKTAEU2301

FROTTAGE
INKIETE2302

75

83 LANZAROTE
INKRISG2301

91 GOLDENWALL

101 SHIBORI
INKEBEI2301
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THANKS TO:

Ringraziamo i brand selezionati per avere reso disponibili i modelli 3D dei 
complementi d’arredo scelti per lo styling dei setting sviluppati. 

We would like to thank the selected brands for providing the 3D models of the furnishing elements 
chosen for the styling of
the settings. 

FOLLOW US

HEADQUARTER & SHOWROOM

via Monte Bianco, 55
41042 Fiorano Modenese (Modena) phone: +39 0536 803.503

fax: +39 0536 185.2040

info@inkiostrobianco.com 
marketing@inkiostrobianco.com 

www.inkiostrobianco.com

TECHNICAL PARTNERS

sanitaryware decorations

sanitaryware supply

painting supply
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